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Da 8:11 It became great, even as great as the Prince
of the host. And the regular burnt offering was
taken away from Him, and the place of his
sanctuary was overthrown.

12 And a host will be given over to it together with
the regular burnt offering because of transgression,
and it will throw truth to the ground, and it will act
and prosper.

Da 8:11 Aun contra el principe de la fortaleza se
engrandecio, y por €l fué quitado el continuo
sacrificio, y el lugar de su santuario fué echado por
tierra.

12 Y el ejército fue le entregado a causa de la
prevaricacion sobre el continuo sacrificio: y echo
por tierra la verdad, € hizo cuanto quiso, y
sucediole prosperamente.
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Da 8:13 Then I heard a certain holy one speaking, and
another holy one said to that one who spoke, until when
shall the vision last, concerning the daily sacrifice and
the transgression that astounds, to give both the
sanctuary and the host to be trampled?

14 And he said to me, for two thousand, three hundred
evenings and mornings. Then the sanctuary shall be
vindicated.

15 And it happened when I, even I Daniel, had seen the
vision, and sought for the meaning, then, behold, there
stood before me the form of a man.

Da 8:13 Y o1 un santo que hablaba; y otro de los santos
dijo a aquel que hablaba: ;Hasta cuando durara la
vision del continuo sacrificio, y la prevaricacion
asoladora que pone el santuario y el ejército para ser
hollados?

14 Y €l me dijo: Hasta dos mil y trescientos dias de
tarde y manana; y el santuario sera purificado.

15 Y acaecio que estando yo Daniel considerando la
vision, y buscando su inteligencia, he aqui, como una
semejanza de hombre se puso delante de mi.
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1160 days - 42 months - 31/2 years

- Antiochus ta miyd Temple Temple cleansed Seleucid empire

- Epiphanes IV taken from desecrated Temple rededicated defeated

Yah Maccabean Revolt Chanukkah Hasmonean

begins “dedication” rule

2,300 (6yrs/smo) €vening-morning “Burnt Offerings”







€«

Col 2:17 “...shadow of things to come” Col 2:17 “...la sombra de lo por venir;”

Mt 24:15 Therefore when you see Mt 24:15 Por tanto, cuando viereis
the abomination of desolation, la abominacion del asolamiento,
spoken of by Daniel the prophet, que fué dicha por Daniel profeta,
stand in the holy place que estard en el [ugar santo,
(whoever reads, let him understand). (el gue lee, entienda),
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Da 8:16 And I heard a man's voice between the banks of
Ulai, which called and said, Gabriel,
make this one understand the vision.

17 So he came near beside my place. And when he
came, [ was afraid and fell on my face. But he said to me,
understand, O son of man,

for the vision is for the time of the end.
18 And as he was speaking with me, I was stunned, on
my face toward the ground. But he touched me and set
me upright.

Da 8:16 Y o1 una voz de hombre entre las riberas de Ulai,
que grito y dijo: Gabriel, ensena la vision a éste.

17 Vino luego cerca de donde yo estaba; y con su venida
me asombré, y cai sobre mi rostro. Empero él me dijo:
Entiende, hijo del hombre, porque al tiempo se cumplira
la vision.

18 Y estando €l hablando conmigo, cai dormido en tierra
sobre mi rostro: y €l me toco, é hizome estar en pie.




Da 8:19 And he said, Behold, I will make you know what
shall happen in the last end of the indignation. For it is
for the time appointed for the end.

20 The ram which you saw having two horns are the kings
of Media and Persia.

21 And the shaggy goat is the king of Greece. And the
great horn between his eyes is the first king.

22 And as for that being broken, and four stood up in its
place; four kingdoms shall stand up out of the nation, but
not in its power.

Da 8:19 Y dijo: He aqui yo te ensefiaré lo ha de venir en el
tin de la ira: porque al tiempo se cumplira:

20 Aquel carnero que viste, que tenia cuernos, son los
reyes de Media y de Persia.

21 Y el macho cabrio es el rey de Javan: y el cuerno
grande que tenia entre sus ojos es el rey primero.

22 Y que fué quebrado y sucedieron cuatro en su lugar,
significa que cuatro reinos sucederan de la nacion, mas
no en la fortaleza de él.




Da 8:23 And in the latter time of their kingdom, when
the transgressors have come to the full, a king, fierce ot
face, and skilled at intrigues, shall stand up.

24 And his power shall be mighty, but not by his own
power. And he shall destroy marvelously, and shall
prosper and work, and destroy the mighty and the holy
people.

25 And also through his understanding, he shall cause
deceit to succeed in his hand. And he shall magnity
himself in his heart, and by peace shall destroy many.
He also shall stand up against the Prince of princes. But
he shall be broken without a hand.

Da 8:23 Y al cabo del imperio de éstos, cuando se
cumpliran los prevaricadores, levantarase un rey altivo de
rostro, y entendido en dudas.

24 Y su poder se fortalecera, mas no con fuerza suya, y
destruira maravillosamente, y prosperara; y hara
arbitrariamente, y destruira fuertes y al pueblo de los
santos.

25 Y con su sagacidad hara prosperar el engano en su
mano; y en Ssu corazon se engrandecera, y con paz
destruira a muchos: y contra el principe de los principes
se levantara; mas sin mano sera quebrantado.




Da 8:26 And the vision
of the evening and the morning
which was told is true.
But you shall shut un the vision;
for it shall be for many days.

27 And I Daniel fainted and was sick for days.

Afterward I rose up and did the king's business.

And I was amazed at the vision,
but there was no understanding.

Da 8:26 Y la vision

de la tarde y la manana que esta dicha,
es verdadera:
y ta guarda la vision,
porgue es para muchos dias.
27 Y yo Daniel fui quebrantado,
y estuve enfermo algunos dias:
y cuando convaleci, hice el negocio del rey;
mas estaba espantado acerca de la vision,
y no habia quien la entendiese.







